
Camshaft & Crankshaft Seal Tool Kit Instructions

Camshaft Seal Removal
Retiro del sello del árbol de levas
Déplacement de joint d’arbre à cames

1.	Remove Pulley
1.	 Quite la polea
1.	 Retirez la poulie

2.	Insert Seal Extracting Hooks
2.	 Inserte el sello que extrae los ganchos
2.	 Insérez le joint extrayant des crochets

4.	Remove Seal
4.	 Quite el sello
4.	 Retirez le joint

3.	Attach Puller
3.	 Asocie el tirador
3.	 Attachez l’extracteur

Camshaft Seal Installation
Instalación del sello del árbol de levas
Installation de joint d’arbre à cames

1.	Select Installer Plate Bush
1.	 Seleccione la placa Bush del instalador
1.	 Choisissez le plat Bush d’installateur

2.	Insert Into Installer Plate
2.	 Separador de millares en la placa del instalador
2.	 Insertion dans le plat d’installateur

4.	Engage and Tighten Bolt to Install Seal
4.	 Dedique y apriete el perno para instalar el sello
4.	 Engagez et serrez le boulon pour installer le joint

3.	Select Mandrel to Match Seal
3.	 Seleccione el mandril para corresponder con el sello
3.	 Choisissez le mandrin pour apparier le joint

Crankshaft Seal Installation 
Instalación del sello del cigüeñal
Installation de joint de vilebrequin

1.	Select Installer Plate Bush
1.	 Seleccione la placa Bush del instalador
1.	 Choisissez le plat Bush d’installateur

2.	Insert Into Installer Plate
2.	 Separador de millares en la placa del instalador
2.	 Insertion dans le plat d’installateur

4.	Engage and Tighten Bolt to Install Seal
4.	 Dedique y apriete el perno para instalar el sello
4.	 Engagez et serrez le boulon pour installer le joint

3.	Select Mandrel to Match Seal
3.	 Seleccione el mandril para corresponder con el sello
3.	 Choisissez le mandrin pour apparier le joint

Crankshaft Seal Removal
Retiro del sello del cigüeñal
Déplacement de joint de vilebrequin

1.	Remove Pulley
1.	 Quite la polea
1.	 Retirez la poulie

2.	Insert Seal Extracting Hooks
2.	 Inserte el sello que extrae los ganchos
2.	 Insérez le joint extrayant des crochets

4.	Remove Seal
4.	 Quite el sello
4.	 Retirez le joint

3.	Attach Puller
3.	 Asocie el tirador
3.	 Attachez l’extracteur

•	 Use vehicle crankshaft or 
camshaft bolt to evenly 
press new seal into 
position

•	 Use Installation sleeves if 
added depth is required

•	Utilice el cigüeñal del vehículo o 
el perno del árbol de levas para 
presionar uniformemente el 
nuevo sello en la posición

•	Utilice las fundas de la 
instalación si se requiere la 
profundidad añadida

•	Utilisez le vilebrequin de véhicule 
ou le boulon d’arbre à cames 
pour appuyer également le 
nouveau joint en le place

•	Utilisez les douilles d’installation 
si la profondeur ajoutée est 
exigée

•	 Crankshafts extend 		
	 beyond engine block.
	 -	Extended seal picks are 	
		  required.
	 -	Multiple mandrels for 	
		  installation.

•	Los cigüeñales extienden más 	
	 allá de bloque de motor.
	 -	Se requieren las selecciones 	
		  extendidas del sello.
	 -	Mandriles múltiples para la 	
		  instalación.

•	Les vilebrequins étendent au delà 	
	 du bloc d’engine.
	 -	Des sélections étendues de 
		  joint sont exigées.
	 -	Mandrins multiples pour 		
		  l’installation.


